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A „Turul“ czipői.
Az a mozgalom, mely a magyar gyárt­

mányok pártolása érdekében országszerte 
megindult, alapjában senkinek sem hasz­
nált, csak az osztrák iparnak és a jel­
szavakat. kihasználó, okos kereskedők­
nek. A honi iparpártolás kivetett horgán 
sokan fenakadtak, a mi nem csoda, mért 
hiszen a jó szándékú közönség semmi­
nemű támogatásban nem részesült a te­
kinteten, hogy a honi árút az idegen­
től valami módon megkülönböztethesse.

A marosvásárhelyi iparkamarának azt j 
a talpraesett indítványát, hogy vala­
mennyi honi gyártmányt el kell látni a 
„Hazai ipar“ jelzővel, — a rniskolczi 
iparkamara kivételével, mely e hazafias 
és okos indítványt érthetetlen közöny­
nyel egyszerűen elvetette, •— az ország 
többi iparkamarái elfogadták, sőt az or­
szággyűlésen a miniszternek is figyel­
mébe ajánlották. A jó gondolatot nem 
valósították meg, az országos védjegy 
még mindig a jövő zenéje, pedig ezzel 
az egy intézkedéssel alaposan be lehe­
tett volna vágni az útját egyszer s min­
denkorra valamennyi szédelgésnek.

Ki ellenőrzi és ki bünteti nálunk az 
olyan gyárost, iparost avagy kereskedőt, 
ki a honi gyártmány hangzatos czimével 
űzi szédelgéseit ? Senki. Teljesen ki van 
szolgáltatva az egész nagy jelentőségű 
mozgalom egyes emberek megtévesztő 
kapzsiságának. Rósz következményei en­
nek bizonyára nem maradnak el. Ugyanis 
a közönség látva a küzdelem meddősé­
gét, látva, hogy nemes buzgalmát a ha­
zafi ság jelszavában utazó szédelgők ezer­
féleképen megtévesztik, lassanként megint 
visszaesik abba a közönybe, melyből a 
mi igazi keleti fajunkat olyan nehezen 
lehet életre, tevékenységre felrázni.

Ez indította a nem nagy számú ipar- 
védő-egyletek egyik legagilisabbikát, a 
zalaegerszegit arra az elhatározásra, hogy 
a honi ipar védelmét a szövetkezeti eszme 
kapcsában valósítsa meg. Nevezett egy­
let ugyanis fogyasztási szövetkezetével

kapcsolatban fióküzletet alapított a ma­
gyar gyártmányok forgalomba hozata­
lára, hogy az áruk eredetét ezzel ellen­
őrizhesse. Ha a honi árukkal való gya­
lázatos szédelgés tovább tart, s ha He- i 
gedüs miniszter az általános védjegy j 
használatát el nem rendeli, az iparpár­
tolás barátai számára nem marad semmi 
más hátra, mint a szombathelyi radiká­
lis példának a követése.

Iparpártoló egyleteknek megalakulása 1 
már csak azért is fontos, hogy a szé- j 
delgést figyelemmel kísérhessük. Mert 
ez a szédelgés ma már nem szórványos, 
de nagyon sok térre kiterjed. Hogy 
mást ne is említsek, a gyufagyártás terén j 
is szép eredménynyel folytatják egyes j 
úgynevezett gyufagyárak. Pl. a „Tanítók ; 
háza“ gyufája külső boritéka alatt ott j 
láttam az eredeti felírást, a „Gfermániá-t“, j 
melyre ráhúzták a magyar humbugot a 
magyar czimmel. Sic itur ad astra! 
Vakulj bolond magyar, gondolja magá­
ban az osztrák, tied a hü-hóval járó 
üres jelszó, enyém a haszon. Kik figye­
lemmel kísérik a mi iparunk kínos ver­
gődését, azok tisztán látják, hogy a közös 
vámterület alapján ipart teremtenünk nem 
sikerül. Mert ha ipari elmaradottságunk­
ban nem is állanánk szemben egy meg­
izmosodott tőkegazdag ellenféllei, akkor 
is lefőzne bennünket a szédelgés, mely­
ben igazán nem tudunk versenyre kelni 
az osztrákkal és a hazában lévő nagy­
számú szövetségeseivel, a külföldi gyárt­
mányokat becsempésző közvetítő dug- 
árusokkal.

Lám a jó „TurulMal is milyen alapo­
san felsült a magyar közönség. Alig kezdi 
meg pályafutását, máris saját kezével 
teszi tönkre azt a megbízhatóságot, 
melyre minden uj vállalatnak szüksége 
van. Mi ezt kérdjük Frankel Alfréd úr­
tól : mi czélja volt a „Turul" czógtáblák 
kitűzésének „ Turul“ gyártmány nélkül f 
A bolond is láthatja, hogy a mödlin- 
geni gyártmány portálása volt a czól, 
magyar czégér alatt. Már most az or­
szágos skandalum megtörtént, a mi bát­

ran elkerülhető lett volna, ha „Turul" 
czipők és czégfeliratok egyidejűleg jön­
nek forgalomba. Az ám! csakhogy a 
szegedi szemes újságírók azt is kiku­
tatták, hogy Hr cinkel Alfréd m'ödlingeni 
czipb’gyáros a bécsi kamaránál 1900. évi 
junius 12-én d. e. 9 óra 12 perczkor 
12746. szám alatt a „Turul" védjegyet 
bejegyeztette.

Ne is nézzük már most, hogy a mod- 
lingeni czipők madarát mindenki össze­
tévesztheti a „Turul“ madárral; ejtsük 
el teljesen a két védjegy hasonlóságán 
történhető megtévesztést. Kérdezzük csak 
ezt: ha visszaélni nem akartak a mi jó­
hiszeműségünkkel, miért jegyeztették be 
Pécsben a „Turul“ védjegyet ? Avagy 
talán Ausztriát akarják elárasztani a Te- 
mesvárott készült czipőkkel ? Hiába min­
den tagadás, itt visszaélést akartak el­
követni, s hogy ez meg nem történhe­
tett és évek hosszú során át háborítat­
lanul nem folytathatták, ebben igazán 
nagy érdeme van a szegedi újságírók 
hazafias éberségének.

Ha már felfedeztük a „Turul" szédel­
gés! szándékát, legalább gondoskodni 
kell arról, hogy jövőre be legyen vágva 
az útja a közönség és a magyar érde- 

I kék újabb becsapásának. E czólból mi 
a következő indítványokat ajánljuk az 
illetékes körök figyelmébe.

A „Turul“ czégtáblák a temesvári 
ezipőgyár áruinak forgalomba hozataláig 
eltiltandók.

Követelje a magyar kormány, hogy a 
„Turul“ védjegyet csakis magyar árukra 
alkalmazzák. Tekintettel az osztrák és 
magyar védjegy nagy hasonlóságára, ez 
a védjegy változtatás annál jogosabban 

i megkövetelhető, mert a temesvári gyár 
nemcsak a hazai piaczra, de kivitelre is 
dolgozik. Gondoskodni kell tehát jó előre 
arról, hogy ne csak a hazában, de kül­
földön se téveszthessék össze a két 
gyártmányt egymással.

Minthogy a „Turul“ czég elárusítói 
nemcsak hazai árukat hoznak forgalomba, 
hanem külföldről hozatott gummi és at-

Al- I " óriási nagy választékban szolgálhatokA kOZßlQO lŰBnyrP mindennemiifutóés szalonszőnyegeket
Manilla! Tapestry, Brüssler-' Axminster, Argaman, Waive, és Smyrna minőségekben, valamm,

úgyszintén csipke, tüli, gobelinúgymint gyapjú bouret. selyem v|ket”ésTwtekarókat*'en7kivilf öleié szabott Arakban.
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lasz-czipőket is, az elárusító helységekben, 
illetve a városokban lévő iparhatóságok 
figyelme felhívandó erre a körülményre. 
Minden esetre intézkedéseket kell tenni, 
hogy a ..Turul“ elárusítói számára érkező 
külföldi csomagokat hivatalos közegek 
átvizsgálják, nehogy az atlasz-czipők ezime 
alatt tovább folyhasson a mődlingi be- 
özönlése.

Egyébként pedig ezúttal is tapasztal­
hattuk, hogy milyen szinarany igazság 
a kurucz nóta intelme: „Ne higyj paj­
tás a németnek 1“ Ha már külföldiekkel 
akarunk magunknak magyar ipart te­
remtetni, forduljunk első sorban porosz­
hoz, francziához, svájczihoz és csak 
leges-legutolsó szükség esetén az osz­
trákhoz.

Barnum-láz Miskolczon.
Régen volt annyi nép Miskolczon, 

mint a múlt szerdán. Városunk nagy 
vidékének lakosai messze földről ide 
vándoroltak erre a napra, hogy eleve­
nen lássák azokat a csodás dolgokat, 
a miket a Barnum-féle reklám képek 
uton-utfólen, minden községnek utczáin 
ábrázoltak. Minden érkező vonat valósá­
gos emberáradatot szállított Miskolczra. 
Az egész város lázban volt. Az üzletek 
és vendéglők telve voltak idegen ala­
kokkal. A villamos kocsik nem győzték 
szállítani be és ki az utasokat.

Már kora hajnalban talpon volt min­
den ember, seregestül ment ki a vasút­
hoz. Mindenki látni akarta, hogy az az 
ördöngős Barnutn vagy Beiley miképpen 
szállítja be az ő rengeteg czókmókját 
a vasútról és miképpen ópiti fel rövid 
pár óra alatt a maga sátorvárosát ott 
kint a Haliczkán. Mikor ez a sátorváros 
hihetetlen gyorsasággal fölépült, . min­
denki jegy után nézett. A jegyelárusitó 
helyek valóságos ostromnak voltak ki­
téve. Ember ember hátán tolongott, hogy 
jegyhez juthasson. Mintha csak ingyen

) adták volna. Pedig hát jó summa pénzt 
; kellett a jegyekért fizetni! Ue volt ám 

pénz 1 Ez a bolond magyar képes volt 
zálogházba vinni óráját, gyűrűjét, csak­
hogy a Barnum-féle komédiát meglát­
hassa.

Azt mondják, hogy nincs a magyar­
nak pénze. Dehogy nincs! Csak föl kell 
izgatni idegeit, nagy reklám képekkel, 
mindjárt van és fizet, nr.nt a köles. 
Nálunk' a felültetés, a becsapatódás 
nemzeti divat. Magyar ember csak ne­
hezen tudja a magyart becsapni ; de ha 
mégis becsapja, annak neve : svindlér. Ha 
pedig idegen náczió csapja be a ma­
gyart, az tisztesség, bon ton, európai 
műveltség.

Barnum egy napig volt itt Miskol­
czon és két előadáson 60, mond hatvan­
ezer koronát zsebelt be,

A szivem vérzik, ha ezt elgondolom. 
Az avasi templom újjáépítését, ennek 
az ősrégi műemléknek átalakítását ezzel 
az összeggel meglehetne kezdeni. De 
Barnum elvitte egy nap. A nem tudom 
hányszor tiz egyesületben szervezett jó­
tékonyság, mely százféléi is megadóz­
tatja az embereket, évek hosszú során 
át a köznyomor enyhítésére nem hozösz- 
sze hatvanezer koronát, de Barnum elvitte 
egy nap. Utána jártunk a könyvkereskedé­
sekben s bátran állíthatjuk, hogy Miskolci 
és vidéke öt év alatt, a magyar iroda­
lom és tudomány termékeiért nem fize­
tett hatvanezer koronát, de Barnum el­
vitte egyetlenegy nap.

És mivel vitte el? Mit láttunk abban 
a hires czirkuszban és menazsériában ? 
Olyan útszéli mutatványokat, a melyeknél 
minden valamirevaló ezirkusz és állat­
sereglet különbet produkál.

Igaz, hogy nagy tömegben láttuk eze­
ket a mutatványokat. Egyszerre három 
helyen is ugyanazt mutatták. De hát 
mit ért ez ? Az embernek csak két szeme 
van. Egy pillanatban három helyre nem 
nézhet. A káprázatos produkcziók úgy

TAR CZ A.
(fosson asszony rózsaiinja.

— Guy du Maupassant. —
Fordította: Kiss La jo».

— A „Szabadság“ eredeti tárczája. — 
(Folytatás.)

Erőltetett azevéssela megpukkadasig. Aztán, 
mikor vissza akartam térni az állomásra, karon 
fogott és vonszolt utczáról-utczára. A csinos, 
vidéki jellegű város, a mely fölött emelkedik 
a saját erődje, e legérdekesebb emléke a VII. 
századbeli katonai építészetnek Francziaor- 
szágban, szintén ural egy hosszú, zöld völ­
gyet, a hol a lomha normandiai tehenek le­
gelnek és kérődznek a legelőkön.

A doktor elmondá, hogy „Gisors városa, 
4000 lakossal, Eure megye határán, már 
Caesar kommentárjaiban emlittetik: Caesa- 
ris ostium, aztán Caesartium, Caesortium, 
Gisortium, Gisors, Nem vezetlek el megnézni 
a római hadsereg táborhelyét, a melynek 
nyomai még nagyon jól láthatók.“

Nevetve válaszoltam : „Kedvesem, úgy 
látszik, hogy téged valami sajátságos beteg­
ség lepett meg, a tanulmányozás kényszer­
érzete, téged, orvost, — s a melyet helyi

hazafiságnak neveznek.“ Ő egyszerre meg­
állóit s igy szólt: „A helyi hazafiság, bará­
tom, nem egyébb, mint a természetes haza- 
szeretet. Szeretem a magam házát, a magam 
városát s tovább menve a megyémet, mivel 
hogy még itt föltalálom az én falum szo­
kásait ; de ha a haza határát szeretem, ha 
azt védelmezem s ha megharagszom azért, 
hogy a szomszéd oda betapodott, ez azért 
van, mert én már akkor fenyegetve érzem 
magamat az én házamban, mivel hogy a 
haza határán át, a melyet nem ismerek, az 
én megyémbe vezet az ut.

Én, például, én normand vagyok, egy 
valódi normand ; nos tehát, daczára a né­
metek elleni gyűlöletemnek és bosszú vá­
gyamnak, én őket nem átkozom, őket nem 
gyűlölöm ösztönszerüleg, mint a hogyan 
gyűlölöm az angolt, a valódi ellenséget, az 
ősi ellenséget, a természetes ellenségét min­
den normandnak, mert az angol betört erre 
az őseim által lakott földre, kirabolta és el­
pusztította azt vagy húszszor és mert ezen 
hitszegő nép ellen való utálatomat az éle­
temmel együtt örököltem atyáimtól . . . Nini, 
itt van a tábornok szobra.

— Melyik tábornoké ?
— Blanmont tábornoké! Nekünk kellett

I összefolytak az ember szeme előtt, hogy 
tulajdonképen semmit sem látott. Kidobta 
a tömérdek pénzt csak úgy potyára.

No de azt gondolhatná valaki, hogy 
a bevett hatvanezer koronát itt Miskol­
czon költötte el. Egy hunezut fillért sem ! 
Ennek a világjáró amerikainak mindene 
van. Van saját nyomdája, saját kony­
hája, melyhez az élelmi szereket idegen- 

. bői hozza. Nem szorul ő senkire. El­
vitte a tömérdek pénzt mind az utolsó 
fillérig.

Azt se higyje ám senki, hogy ez az 
óriási részvétel európai Ízlésre mutatna. 
Ez inkább ázsiai ízlésre vall. Mert nincs 
Európában művelt ország, a hol Barnum 
30—40 ezer lakossal bíró vidéki város­
ban vállalkozni merne, csak Magyar- 
országon. Mert jól tudja, hogy sehol a 
közönséget nem lehet annyira becsapni, 
mint nálunk.

A hatóságnak már nemzetgazdasági 
és a közérdek szempontjából is lehető­
leg meg kellene akadályozni a közönség 
kizsákmányolását. Nálunk elősegítik.

Nálunk a rendőrség zaklat és üldöz 
minden kereskedőt és iparost. Ha vala­
melyik kereskedő vagy iparos vásár nap­
ján két decziméterrel több helyet foglal 
el, mint a mennyit számára kimértek, 
bírságolják, elitélik. De Barnumnak a 
reklám hallatlan szédelgésében készség­
gel kezére jár minden hatóság. A rais- 
kolczi rendőrség három teljes hétig nem 
csinált egyebet, mint a Barnum-féle öles 
plakátokat őrizte. Mit kapott érte? . . . 
Semmit!

Nehogy valaki azt higyje, hogy a vá­
ros kapott valamit vagy szegónyalapja 
ezért a rengeteg hűhóért. Egy fillért sem !

És minő áron kellett megvásárol nia a 
közönségnek azt a két órai „élvezetet!" 
Életveszélyesen összepróseltók az embe­
reket, mint a beringet egy irtóztató ter­
jedelmű s ijesztően meredek karzatok­
kal sűrűn berakott helyre, úgy, hogy 
minden néző fogvaczogva tett szent fo-

egy szobor. Nem semmiért vagyunk mi a 
gőgős gisors-iak ! Tehát mi fölfedeztük 
Blanmont tábornokot. Nézd csak ennek a 
könyvkereskedésnek a kirakatát.

Oda vonszolt egy könyvkereskedés elé, a 
hol vagy 15 sárga, veres vagy kék kötet 
ragadta meg a szemet.

Olvasván czimüket, bolond nevetés fogott 
el ; ott volt : Gisors eredete, jövője, irta 
M. X . . ., több tudományos egyesület tagja;

Gisors története, irta A . . . apát;
Gisors, Caesártól napjainkig, irta M. B. a 

szerző tulajdona;
Gisors és környéke, irta C. D. orvos;
Gisors dicsősége, irta egy kutató.
— Kedvesem, kezdé újra Marambot, nem 

múlik itt el, értsd meg jól, nem múlik el 
egy év sem anélkül, hogy meg ne jelennék 
Gisorsnak egy újabb története; már van 
huszonhárom.

— És Gisors dicsősége ? — kérdém.
— Oh ! nem fogom neked mind elmon­

dani, csupán a főbbekről fogok beszélni. — 
Először is itt van nekünk Blanmont tábor­
nok, azután báró Davillier, a hírneves váza* 
gyűjtő, a ki Spanyolországot és a Baleári 
szigeteket átkutatván, felfedezte a gyűjtők­
nek a csodaszép hispano-arab fayence-okat.
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gadást, hogy csak egyszer szabaduljon 
ki innen, ide többé el nem jön.

Mondhatta már ezt, ha egyszer kifi­
zette a belépési dijat. Az esteli előadás 
semmit sem ért. Csakúgy kutyafuttában 
csináltak mindent. A jeles társaság már 
az előadás elején hurczolkodni kezdett. 
A mint megcsináltak egy produkcziót, 
az ahhoz tartozó eszközöket azonnal, ott 
a közönség szemeláttára nagy kalapálás 
mellett szétszedték és vitték a vasúthoz. 
A közönség bosszankodott. De ezzel 
Bailey ui nem sokat törődött. A hatvanezer 
korona már a zsebében volt és ment 
vele tovább.

Hej, az a hatvanezer korona! Próbálna 
csak valaki valami nagy nemzeti czélra 
hatvanezer koronát kérni a miskolczi 
közönségtől. Már csak a gondolatáért is 
kórházba küldenek. De Barnum elvitte 
egyetlenegy nap !

Nők a vonal fölött
Régimódi hírlapírói megkiilömböztetés: a 

vonal fölött és alatt. Ez a bizonyos vonal 
választja el — közhit szerint — a politika 
és tudomány területét az érzelmek világától. 
A vonal fölött a számitó hideg ész, a vonal 
alatt az érző szív világa van a zsurnaliszta 
nyelvén.

Nos hát, most eljött az ideje annak, hogy
a nők is odakerülnek a vonal fölé.

*

Hát vájjon nem voltak-e eddig is ott?
Igen, ott voltak !
Nem abban az értelemben, amit az ész 

körülhatárol, hanem abban, ahol a szellem 
érintkezik a szivvel és viszont.

Avagy lehet-e tagadni, ha az ember végig­
tekint a történelem meséin és tanulságain is 
egyszersmind, hogy a férfiak hadverö csatái­
nak, politikai furfangjainak, — alkotásainak 
és rombolásainak, bűneinek és erényeinek, 
melyek világokat mozgattak ki sarkaikból, 
— édes, fényes vagy átkos hátterében mindig 
ott volt az asszony.

Krisztus azért volt megváltó, mert Mária 
volt az anyja. XIV. Lajos azért olyan puha, 
mert Pompadour volt a szeretője.

Napoleon elhagyta akit szeretett s ez bu­
kása lön egy egész világuralomnak.

Rabszolgái vagyunk ma is valamennyien a 
nőuralomnak, mely tetteinket, vágyainkat, 
gondolkozásmódunkat rejtett rugóként kor­
mányozza és irányítja. Sokszor nemtelen az 
érzelem, mely bűnre csábit, sokszor nemes, 
mely a gyermekből egy pillanat alatt férfit 
teremt; sokszor édes bűnökre vagyunk ké­
pesek, sokszor kegyetlen erényekre — az 
asszonyért, az asszony által.

A férfi, az imádó, ki vágyait, óhajtásait 
még el nem érte, epedéssel várja a dorgáló 
vagy kényszerítő szócskákat annak ajkáról, 
akit szeret, s rohan egy hajszálért akár a 
tisztitó tűzbe!

A férfi, a férj, ki hazatér családi tűzhe­
lyéhez s ott egy szerelemmel reátapadó szem­
pár köszönti, melynek fénye megsokszorozó­
dik gyermekei tekintetében : egy villanására, 
egy szemrehányó vagy biztató pillantására 
e szemeknek, ha férfi, mindenre képes lesz!

A férfi, az agg, ki élete kenyerének ma­
radékán majszol csupán, gyönyörrel legelteti 
fogyó mécsesként pislánkoló szemeit az üde, 
hamvas fiatal leányokon s ezer tapasztalatban 
gazdagon bár, képesnek érzi magát, mig a 
köszvény nem rikkant bele rokkant lábaiba, 
bármily őrültségre.

Úgy van, úgy ! A nők a vonal fölött vol­
tak és maradnak örökre, mig a világ és a 
természet örök törvénye áll.

És ha pusztító vízözön vagy tüzes gye­
henna száll alá a világra, akkor is az, aki 
megmarad a pusztulásból : egy asszony lesz.

Megmenti, saját életét eldobva az a férfi, 
aki szereti!

*
A mi jeles közoktatásügyi miniszterünk 

egy korszakos reformot léptetett életbe.
A nőket az egyetemre bocsátotta.
Pár félév múlva lesznek hát nők, akik 

gyógyszerészek, bölcsészettudorok és orvosok.
A szerelmes nő ugyan antipyrin helyett

belladonnát tesz az orvosságos üvegbe, ha 
vetélytársa nevét olvassa a reczepten, — a 
bölcsészettudor ugyan egy keretes disszer- 
táczió helyett tíz kötetet fog a maga sza­
pora tollával (szinte azt mondám, hogy nyel­
vével) betölteni, — a doktorkisasszony pe­
dig, ha üres fejű fiatal poétához hívják, a 
kinek a feje fáj, nagyhitelen otthagyja a 
haldokló, aggastyán államférfit, kitől orszá­
gok sorsa függ.

Férje pedig, (ha akad vakmerő, a ki egy 
tudornőt elvegyen) otthon foltozza a fehér­
neműt és mosogatja a pelenkákat 

*
Azonban! . . .

*
Mindeme tagadhatlanul bekövetkező visz- 

szásságok daczára (melyeket talán kissé 
tulerősen színeztünk), örömmel és megelé­
gedéssel üdvözöltük kultuszminiszterünk nagy­
szabású kezdeményezését (kinek a hurik 
Allahja növelje nagyra a szakállát) és pedig 
két okból.

Az egyik : nemzetünké és fajunké általá­
ban. Megmutatjuk ez utón is azt, hogy még 
sem vagyuk barbár nemzet, hanem oly kér­
dések megoldásában járunk elől, miket ná­
lunknál sokkal hatalmasabb és műveltebb 
népek, még az irodalom terén is, alig mer­
tek érinteni, azért az előtételért, mely, úgy 
látszik, a régi rómaiaktól maradt korunkra 
az asszonyok hivatását és képességét ille­
tőleg.

A másik ok a leghatalmasabb: maguk az 
asszonyok. Bár az expensiv női emanczipá- 
cziónak teljességgel nem vagyunk barátai, 
nem zárkózhatunk el azon szomorú tény elől, 
hogy a férfiak megélhetési viszonyai hova­
tovább nehezebbé teszik a nők megélhetési 
viszonyait.

A statisztika soha sem hazudik s az azt 
mutatja, hogy a népesség szaporodásával a 
házasságok száma nem hogy arányban ál­
lana, hanem ijesztő módon — csökkenőben 
van.

Hová lesz, mivé lesz a nagy kontingens 
női teremtmény, akit sorsa asszonynak te-

Az irodalom terén egy nagyérdemű újságíró, 
a néhai Brainne Károly és az élők közül a 
Iioueni Újdondász kitűnő igazgatója, Lapi- 
erre Károly ... és még sokan mások, s> 
kan mások . . .

Végig mentünk egy hosszú, kissé lejtős 
utczán, a melyet egyik végétől a másikig 
perzselt a júniusi nap, kényszerítve a lakó­
kat bevonulni lakásaikba.

Egyszerre csak az utcza túlsó végén egy 
alak tűnt föl, egy botorkázó részeg ember.

Lehorgasztott fejjel, lelógó karokkal, in­
gatag lábakkal közelgett, időnkint három, 
hat, vagy tiz gyors lépést téve, mire mindig 
egy kis pihenés következett. Mikor rövid, 
erélyes nekiiramodással az utcza közepére 
került, egyszere megállóit és egyensúlyozta 
magát a lábain, ingadozván az elesés, vagy 
újabb, erélyes előretörés között. Aztán hir­
telen újra nekiindult valamely irányban és 
eppen egy házba volt ütközendő, a mely­
hez odaragadni látszott, mintha bele akart 
volna menni a falon keresztül. Majd egy 
lökéssel megfordult, maga elé bámulva, nyi­
tott szájjal, szemeit hunyorgatva a verőfény­
től, s aztán csípőjének egy lökésével elvá­
lasztván magát a faltól, újra elindult.

Egy kis sárga kutya, egy kiéhezett mopszli,

követte őt ugatva, megállva, mikor ő meg­
állt s utána menve, ha ő megindult.

— Nézd csak, mondá Marambot, ime a 
Husson asszony rózsafiuja.

Nagyon meglepődtem s kérdém :
— Husson asszony rózsafiuja ? Mit akarsz 

ezzel mondani ?
Az orvos nevetett.
— Oh ! Erre mifelénk igy nevezik a ré­

szegeket. Egy régi történetből ered ez, a 
mely most már a legendák közé tartozik, 
jóllehet minden részében igaz történet.

— Mulatságos ez a történet ?
— Nagyon mulatságos.
— Mondd el hát.
— Igen szívesen. — Élt egykor ezen 

városban egy idős úrnő, nagyon erényes 
és pártfogója az erénynek, Husson asszony 
volt a neve. Tudod, neked a valódi neve­
ket mondom és nem költött neveket. Husson 
asszony különösen a jótékonyság müveivel 
foglalkozott, a szegényeket fölsegélvén, az 
érdemeseket buzdítván. Kicsi, apró, tipegő 
léptekkel, fején fekete selyem parókával, 
szertartásos, udvarias volt, nagyon jó lábon 
állott a jó Istennel, a kit Malou tisztelendő 
atya képviselt, — mély iszonyattal, vele­
született borzalommal viseltetett a bűn iránt

és még azon vétek iránt is, a mit az egy­
ház (ajtalanságnak nevez. A férjhez mene­
tel előtt való más állapotba esés egeszen 
kihozta a sodrából és K étségbeejtette any- 
nyira, hogy még szelid jelleméből is ki­
forgatta.

Ez volt ugyanis az az időszak, mikor 
Páris környékén rózsalányokat koszoruztak 
még és Husson asszonynak az az eszméje 
támadt, hogy Gisors-ban is kellene egy 
rózsalány.

Közölte ezt Malou tisztelendővei, a ki ha­
marosan elkészítette a jelöltek névsorát.

Hanem volt Husson asszonynak egy 
cselédje, egy Francziska nevű öreg gazd­
asszonya, a ki épp olyan csökönyös volt, 
mint úrnője.

A hogy a pap elment, az úrnő behívta a 
gazdasszonyt, és ezt mondta neki :

— Nézd csak, Francziska, ime azok a 
leányok, a kiket a plébános ur javaslatba 
hozott az erénydijra ; igyekezzél megtudni, 
miként vélekednek ezekről a környékben.

És Francziska kirándult a környékre. 
Összegyűjtött minden titkot, minden törté­
netet, minden pletykát, minden gyanút. Hogy 
ne feledjen el semmit, felirta azokat a kia­
dásaival együtt a konyhakönyvéhen, és ezt
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remtett — a társadalom tehetetlen páriának 
nevelt, — a közfelfogás pedig nullánák tart?

Nézzük meg csak a tehetségés hajadono- 
kat, kiknek útjába a véletlen nem vezetett 
egy férfit, — a kora özvegységre jutott asz- 
szonyokat, kik keresetforrás nélkül tengőd­
nek — gyermekeikkel a nyugdíj alamizsna­
morzsáiból.

Posta, távirda-, tanítónői pálya: ezeken a 
sanyarú kenyereken több a rágódó, — mint­
sem kellene.

De mennyien vannak, a kiknek még ez a 
falat sincs meg!?

Hát most meg lesz 1
#

De ne felejtsék a nők, hogy ezt a társa­
dalom csak azoknak nyújtja, a kik éheznek 1

A kik egy kicsi anyaszeretetet és feleség­
hivatást éreznek magukban, azok felejtsék 
el, a mit az egyetemen tanultak s tanulják 
meg, hogy miképpen lehet főzni, mosni — 
— és szeretni!

4

ÚJDONSÁGOK.
— Városi közgyűlés. Miskolcz város kép­

viselő testületé folyó hó 21-én délután 3 óra­
kor rendes közgyűlést tart. A közgyűlés tár­
gyai : 1. az 1900. évi pénztári számadások 
vizsgálata; 2. a községi iskolaszék jelen­
tése egy községi tanítói és egy női iparis­
kolai tanítónői állás rendszeresítése iránt ; 
3. a kávéházi szabályrendelet módosítása ; 4. 
a Tavasz és Nyár-utczák szabályozásához 
szükségelt Dick-féle telek vételi ügye.

— Borsodmegyei Gazdasági Egyesület. 
Szerdán tartotta meg a borsodmegyei Gaz­
dasági Egyesület évi rendes közgyűlését a 
tagok élénk részvéte mellett, kik között ott 
voltak Jekelfalussy Andor, Szathmáry Pál 
alelnökök, Kovács Lajos, Zsóry Gusztáv, 
Kohn Gábor, Szegő Rudolf, Műnk Soma, 
Póka Sándor, Simái Jakab, Vértessy Tiva­
dar, stb. Miklós Ödön elnök megnyitván az 
ülést, meleg hangon ad örömének kifejezését 
azon örvendetes tényre, hogy a gazdasági 
osztályok szervezete oly szives és jellemző 
erővel emelkedik ki vármegyénkben, mint 
sehol másutt, s e színes kép egyszersmind 
meleg harmóniában egyesíti ezeket, melynek

minden este átadta Husson asszonynak, a 
ki a vékony orrára illesztett pápaszemen át 
olvashatta :

Kenyér............................................... négy garas.
Tej.....................................................két garas.
Vaj....................................................nyolez garas.
Levespue Malvin tavaly Polin Matyival barát­

kozott.
Egy üriiezombli.............................huszonöt garas.
Só............................................... egy garas
Vatinel Rózái, a ki a Riboudet-líegetben találko­

zott Piónoir Caesárral, Onósimro vasalónő tanú­
sága szerint, julius hitszadikán este felé.

Betek......................................................két garas
Kezet.......................................................két garas
Szóda •.................................................. két garas
Durdent Jozcflnröl nem hiszik, hogy ok nélkül 

állana levelozdsben az Oportun fiúval, a ki Rouen- 
bon szolgál s a ki egy főkötőt küldött neki a posta­
kocsival — ajándékba.

Egyetlen leány sem jött ki érintetlenül 
ezen lelkiismeretes vizsgálatból, Francziska 
kikérdezte az egész világot, a szomszédokat, 
szállítókat, a nevelőket, az apáczakat az isko­
lában és a legkisebb neszt is összegyüjté.

Mint hogy nincs a világon egy leány sem, a 
kiről a sok komámasszony ne fecsegeti volna 
valamit, tehát a környéken nem találtatott 
egyetlen — a rágalomtól ment — leány sem.

(Folyt, köv.)

SZABADSÁG

szép egyöntetű egésszé való fejlesztése ér­
deme a kereskedelmi és Iparkamarának, a 
helybeli kereskedő viliágnak úgy, mint a 
péuzpiacznak, a választmányi és rendes ta­
goknak. Felemlíti a gyapjuvásár, az árpavásár 
és árpáirtékesités ügyében megkezde t moz­
galmat, ismerteti az uj szálló termeléssel 
járó nehézségeket; amely tekintetben azon­
ban — úgy látszik — az egyesület helyesen 
találta meg úgy a szólótelep, mint a gyümölcs- 
fatelepre vonatkozólag az arany középutat. 
Sikeresen működik úgy a dohány termelési 
mintatelep, mint a burgonya kísérleti telep 
is. Az eddigi tevékeny munka jövő folytatá­
sául egy központi bizományi raktár felállí­
tását czélozza, még pedig nem a kereske­
delmi szellemmel való verseny, hanem az 
itt be nem szerezhető czikkek fedezése czél- 
jából. E czélból szükségesek lennénék tej - 
értékesítő szövetkezetek. A kormánytól se­
gélyt kell kérni az állatdijazásokra és az 
állatértékesités javítására törekedni, mely 
czélból különben lóistáló létesül Miskolczon 
nemesebb anyag értékesitésére. Melegen 
emlékszik meg a lóavató bizottság nagy 
sikerű működéséről, melynek kiterjesztése 
tárgyában annak idején indítványt fog tenni 
a delegáczióban. — Jelenti, hogy a gyapjú 
vásárok minél szélesebb körű megtartása 
érdekében e hó 15-én küldöttség tisztelgett 
a minisztériumban. Magvas és tartalomdus 
beszédét élénk óvácziók kisérték. Vértessy 
Tivadar titkár tartalmas jelentésében beható 
képét adja a múlt évben lefolyt események­
nek. Megemlékezett e jelentésében, mint 
fontosai.b tevékenységi momentumokról : a 
sörárpavásárrról, a szőlőveszőtermelésről, ál­
lat díjazásokról stb. a kísérleti telepekről.
— Majd az egylet benső tevékenységéről is 
beszámol. Tagjainak száma: 567; költség- 
előirányzata 1901-re bevétel: 22630 kor., 
kiadása 19660 kor. Az éljenzéssel fogadott 
beszéd elhangzása után Rosenfeld Pál in­
dítványára az elnöknek köszönet szavazta­
tott. Ezután a bizottság által is felülvizs­
gál 1900. évi zárszámadás mutattatott be. 
Tudomást! vétetett. Ezután Szegő Rudolf a 
mezőgazdasági munkáspénztárak ügyében 
interpellált, mire Miklós elnök megjegyezni, 
hogy még ezen törvénynek működése tapasz­
talatok szerzésére nem segit, addig Ítéletet 
mondanunk nem lehet. Ennek a közgyűlés 
véget ért.

— Konfirmáczió. A miskolezi ev. ref. egy­
házban holnap, azaz május hó 19 én megy 
végbe nagy ünnepélyességek mellett a 12-ik 
életévüket betöltött gyermekek hiterősitése. 
A leány-gyermekek konfirmácziója a Kossuth- 
utczai templomban lesz, a hol Kun Bertalan 
püspök végzi a szertartást s a felsőbb leány­
iskola énekkara ad elő alkalmi énekeket. A 
fiú gyermekeket az avasi templomban Tóth 
Dániel esperes-lelkész konfirmálja, a hol is 
a főgimnázium énekkara énekel egyházi éne­
keket.

— Szerencsétlenül járt ezredes. Súlyos 
baleset érte a helyőrség tisztikarának nép­
szerű és kedvelt főtisztjét: Kleine Emil ez­
redes, zászlóaljparancsnokot. Ugyanis tegnap 
délután a Veresrák felől jövet egy kis árok­
ban megcsúszott és oly szerencsétlenül esett 
a földre, hogy jobb lába ketté törött. A gyor­
san előhívott mentők az áléit ezredest esz­
méletre hozták, törött lábát bekötözték és 
lakására szállították. A kedvelt ezredes iránt 
őszinte részvét nyilvánul.

— Halálozás. Kialudt egy szív világa, 
megszűnt dobogni egy mindenkitől szeretett 
szív, egy mindenki által kedvelt lélek hagyta 
el porhüvelyét. — Busan konganak a gyász­
harangok s ércznyelvük bánatos bugással 
hirdeti egy nemes lélek gyászos elköltöztét.
— Özv. fullokércsi Molnár Zsigmondné szül. 
barabási Kun Julianna úrnő f. hó 15-én d, u. 
6 órakor életének 95 ik évében más életre 
szenderült. Az agg úrnő a szegények istápo­
lója volt. Nagyszámú csal id és rokonsága 
zokogva könnyezik ravatalát. A család által

kiadott gyászjelentés a következő: Aluliról- 
tak úgy a maguk, valamint az összes rokon­
ság nevében is mély fájdalommal jelentik 
felejthetlen édesanya, anyós, nagyanya, déd­
anya és jó rokonnak özv. fullokércsi Molnár 
Zsigmondné szül. barabási Kun Julianna f. 
hó 15-én d. u. 6 órakor rövid szenvedés 
után életének 95-ik évében, szivszélhüdés 
következtében történt csendes elhunytál. A 
megboldogult földi maradványai f. hó 17-én 
d. u. 5 órakor fognak az ev. ref. egyház 
szertartásai szerint Verböczy-utcza 13. sz. 
gyászházból a deszka-temetőben levő csa­
ládi sírboltban örök nyugalomra tétetni. Ál­
dás emlékének I Molnár Zsigmond, Szabó 
Gyuláné szül. Molnár Ida gyermekei; dr. 
Szabó Gyula vő; Molnár Zsigmondné szül. 
Horvátovics Mária, mint menye ; Szabó Jó­
zsef, Bála, Bulyovszky Gusztávné szül. Szabó 
Irén, Molnár Panna férj. Bekény Béláué, 
Molnár Iván, Kálmán, Károly, Dezső, Ma­
riska és Sarolta, Molnár Elek, Molnár Mar­
git férj. Molnár Jenőné, Molnár Gyula, mint 
unokák; Bulyovszky Ilonka, Bekény Liliké 
és Molnár Margit, mint dédunokák. Béke és 
kegyelet virasszon csendes álma felett 1

— Eljegyzés. Farkas Lajos tisza-ujlaki 
földbérlő eljegyezte Flamm Berta kisasszonyt, 
Flamm Ignácz polgártársunk szeretetreméltó 
leányát. — Braun Márton Munkácsról elje­
gyezte Steiner Szeréna kisasszonyt, Steiner 
József helybeli lakos kedves leányát.

— Áthelyezés. Gerlóth Ferencz gödöllői 
m kir. adótiszt a mező-kövesdi adóhivatal­
hoz áthelyeztetett. — Baky Gyula mező­
kövesdi adótiszt, ki ideiglenes minőségben 
volt állomására beosztva, véglegesútetett.

— Lelkészképesitö vizsgálatok. A tiszán- 
inneni ev. ref. egyházkerületben a lelkész­
képesitö vizsgálatokat Sárospatakon tartják 
június 19—22. napjain Kun Bertalan püspök 
és Vay Béla báró v. b. t. t. főgondnok el­
nöklésével. A vizsgázók száma az első lel- 
készképesitésnél 9, a másodiknál 10.

— Kinevezés. Papp Antal fehérmegyei lakos 
végrehajtóvá neveztetett ki az edelényi kir. 
járásbírósághoz.

— Halálozás. Mélyen megrendítő haláleset 
hire érkezett csütörtökön reggel városunkba. 
A szomorú hir azt adta tudtunkra, hogy 
Kaszonyi János mező-keresztesi ev. ref. lel­
kész hirtelen és váratlanul meghalt. Nem 
akartuk elhinni a szomorú hirt, mert hiszen 
alig egy héttel ezelőtt erőtől duzzadó egész­
ségben itt láttuk őt Miskolczon, az egyház­
kerületi gyűlésen, a mikor páratlan humorá­
nak tárházából egymás után pattantak ki 
talpraesett élezei. Ki hitte volna akkor, hogy 
ez a teltben, lélekben elpusztíthatatlan em­
ber rövid egy hét alatt összetörtén roskad 
a halál rideg karjai közé ? Úgy történt. 
Hirtelen jött szivszélhüdés oltotta ki a még 
csak 44 évet élt erőteljes férfiú életét. Ko­
porsója felett ifjú neje s két árvája siratja 
a hű férjet és gondos édes apát. Ott hullatja 
könnyeit a pásztorát vesztett hívők nagy se­
rege és az egész lelkészt kar, mely egyik leg­
kiválóbb tagját. veszítette el. Temetése tegnap 
délután nagyrészvét mellett ment végbe Mező- 
Keresztesen. Nyugodjék békében!

— Vizsgák. A miskolezi ev. ref. főgimná­
ziumban megkezdődtek immár a meleg na­
pok. A nyolezadik osztály vizsgája e hó 
13. és 14-ik napján volt; tegnap pedig az 
érettségi Írásbeli vizsga vette kezdetét, mely 
szerdán, e hó 22-én délutáni 1 óráig tart. 
— A miskolezi állami felső kér. iskolában 
az osztályvizsgálatok befejezést nyertek. A 
vizsgákra ötven növendék jelentkezett, ezek 
közül 33 sikeresen tette le a vizsgálatot, 13 
javító vizsgálatra, 4 pedig egy évre vissza­
utasitta tott.

— Gyászhir. Városunkban bizonyára sokan 
emlékeznek még Filep Endre nevére, a ki a 
hatvanas években és hetvenes évek elején a 
miskolezi ev. ref. egyház orgonistája volt. 
Innen a Dunántúlra ment, a hol előbb Mo­
hácson, később Duna-Patajon igazgató-taníló 
lett. A jeles és sokféle tehetségekkel meg­
áldott férfiú mindenütt elismerést és köztisz­
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teletet vívott ki magának. Az utóbbi idők­
ben betegeskedni kezdett s most — mint 
részvéttel értesültünk — Duna-Patajon 60 
éves korában meghalt. Benne Filep ' József 
miskolczi ev. ref. tanító szeretett testvérjét 
siratja. Nyugodjék békében !

— A polgár egyleti vendéglő megnyitása. 
Mára, május 18-ára hirdeti a polgár-egylet 
igazgatósága másfél évi szünet után az egy­
let vendéglőjének hivatalos megnyitását. 
Annyi bizonyos, hogy Seper János, az egy­
let uj vendéglőse, rövid ottléte alatt is be­
bizonyította, hogy alkalmas a polgár-egyleti 
vendéglő régi jó hírnevének visszaállítására, 
konyhája kitűnő, az italok kifogástalanok, az 
árak mérsékeltek.

— Virághullás. Vettük a következő szo­
morú jelentést: A lói Írottak a fájdalomtól 
megtört szívvel jelentik a forrón szeretett és 
felejthetlen jó gyermeknek, testvérnek, uno­
kának és rokonnak Szendrei Balogh Máriá­
nak f- hó 15-én este 9 órakor élte 21 -ik 
évében, rövid szenvedés után történt gyászos 
elhunytát. A megboldogultnak földi porma­
radványai f. hó 17-én délután 4 órakor fog­
nak a róm. kath. anyaszentegyház szertar­
tása szerint a tisza-keszi i temetőben örök 
nyugalomra tétetni. Tisza-Keszi, 1901. május 
15. Áldás és béke lengjen a korán elhunyt 
porai felett! Özv. szendrei Balogh Józsefné 
szül. aranyosi Garas Katalin, mint édesanya. 
Aranyosi Garas Sándor és neje Makranyi 
Terézia, mint nagyszülők. Aranyosi Garas 
István és neje Lautsek Ilona s gyermekeik. 
Szendrei Balogh Ilona, mint testvér. Szen­
drei Balogh Ferencz, Szendrei Balogh Ist­
ván és neje, mint nagybátya.

— A miskolczi Kereskedők és Gazdák 
Köre vasárnap, f. hó 19-én délelőtt 11 óra­
kor tartja évi közgyűlését a Seper-száUóban 
levő helyiségében.

—■ Uj vivómester. Mint értesülünk, Tori- 
celli Angeld világhírű vivómester, a Buda­
pest Vivő-Club mestere és mint ilyen, egyen­
rangú Itaio Santellivel, városunkban három 
havi kurzust tart, a mire felhívjuk a vivás 
nemes sportja kedvelőinek figyelmét. — To- 
ricelli elsőrangú mester és már eddig is 
számos tanitváuya jelentkezett. — A vivő 
iskolát „PcmwoíMa“-szálloda második eme­
letén, a volt „Tisztviselői-körben“ rendezte 
be és minden nap van vivás, kivéve csütör­
tököt és vasárnapot.

— Névmagyarosítás. Bóth József diós­
győri illetőségű, vasgyári hivatalnok veze­
téknevét belügyminiszteri engedélylyel „Ve­
res “-re változtatta át.

— Egy millió elzsebelt korona. Tele az 
ország panaszszal, hogy nincs pénz ; ügyes 
külföldiek mégis teleszedik a zsebüket ma­
gyar pénzzel. Vendégszerető nemzet fairében 
állunk, azért nincs az a csepürágó, ki nem 
jól számitana, ha hálóját kiveti Magyaror­
szágra. — Nincs pénz, nincs pénz, — kül­
földi urak részére mégis van. Még pedig 
sok pénz. Érdekes számítást tesz erre vo 
natkozólag egy szegedi lap. Konstatálja, 
hogy Barnum Szegeden két nap alatt négy 
előadást tartott s ezek bruttó bevétele 
76,000 korona volt. Ebből körülbelül 30,000 
korona mindenféle kiadásokra lemegy, úgy, 
hogy marad tiszta bevétel 46,000 korona. 
No már most: Barnumék Budapesten két 
hétig mutogatták magukat, vidéken három 
hétig tart a körút. Ez összesen öt hét, 
harminczöt nap. Minden napra esik két elő 
adás, ami összesen 70 előadást tesz. Egy 
előadás átlagos bevétele 18,000 korona, 70 
előadásé 1 millió és 260,000 korona. Szá­
mítsunk 50 százalékot mindenféle költségre, 
marad tiszta haszon 630,000 korona. Ekkora 
összeget visznek ki az országból Barnumék. 
De ők nincsenek egyedül. A vígszínházban 
berlini színészek 10 előadást tartottak, mely 
kerek hatvanezer koronát jövedelmezett ne 
kik, ugyanennyit a Vígszínháznak. Ha hozzá 
vesszük a Magyar Színház mostani német 
társulatát, So mossy szeczessiós társulatát 
és azt a bécsi truppot, mely ezt az orfeum­
ban megelőzte, csöp túlzás sincs abban, ha
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egy millió koronára tesszük azt az összeget, 
melyet Barnumék és külföldi társulatok más­
fél hónap alatt kivittek az országból. Aztán 
meg Miskolczról is elczipeltek hatvanezer 
koronát Barnum és Bailey urak.

— Magyar név. Geiger Sándor, Béla, Mik­
lós, Gyula, Ilona miskolczi lakosok vezeték­
nevüket belügyminiszteri engedélylyel „He­
gedűsére változtatták át.

— Műkedvelői színi előadás. A d.-győri 
polgári ifjúság 1901. évi május 26 án (Pün­
kösd első napján) a polgári dalkör közremű­
ködése mellett a Tapolcza-fürdő tánczter­
mében, a diósgyőri polgári dalkör pénztára 
javára zártkörű táuczvigalommal egybekötött 
műkedvelői színi előadást rendez, mely al­
kalommal adatik : A Falu Rossza. 1000 
aranynyal s pályadijjal kitüntetett eredeti 
népszínmű, dalokkal s tánczczal, 3 felvonás­
ban s 1 változással. Irta Tóth Ede. — Ren­
dező Kenyeres Károly. Súgó Klecsár Vik­
tor. —• Helyárak : Számozott ülőhely az első 
7 sorban 1 korona 60 fillér, a többi sorok­
ban 1 korona 20 fillér. Feliilfizetések köszö­
nettel fogadtatnak. Kezdete este pont fél 
nyolcz órakor. Előadás után táncz következik.

— Nagy szerencsétlenség. Zilahi János 
vasgyári munkás tegnap d. e. fát vett a pia­
cion s azt Técsi nevű fuvarossal vitette 
haza. Mindketten a fával megterhelt szeke­
rén ültek s a mint a Tóth-utczai, két évvel 
ezelőtt épült liidon akartak keresztül menni, 
a hid beszakadt s kocsistól együtt beleestek 
a Peczébe. Zilahi Jánosnak bal térdkalácsa 
teljesen összetörött, s eszméletlen állapotba 
esett, mig Técsy a jobb karján szenvedett 
könnyű sérülést. A mentők rögtön megjelen­
tek a szerencsétlenség színhelyén, s Zilahi 
sebeit bekötözték, a ki még akkor is telje­
sen eszméletlen állapotban volt, midőn Ma 
jor-utczai lakására vitték, hol azután magá­
hoz tért. Técsit Horváth Károly alkapitány 
még a délelőtt folyamán kihallgatta. Ä vizs­
gálat fogja majd kiderítene, hogy lehet Mis- 
kolczon egy olyan rozoga hid. a mely egy 
kocsi alatt beszakad, s a mely igen könnyen 
halálos szerencsétlenség okozója is lehet.

— Leo magyar sportlovardáját nap-nap 
mellett nagy számban látogatja városunk kö­
zönsége. hogy nehány óráig szórakozzék a 
társulat jeles tagjainak mutatványaiban, nem- 
külömben a kitünően idomított lovak előve- 
zettetésében. Tegnap nagy versenydijbirkozás 
volt Petri Károly birokmester és Boston 
Gusztáv bukaresti birkózó között, mig ma 
szombaton a változatos műsort ugyancsak 
Petri Károly és Raicsevics olasz birkózó 
versengése egészíti ki. Vasárnap két elő­
adás lesz, és pedig délután fél 4 és este 8 
órakor. Az előadásokhoz szükséges zenét az 
5. gyalogezred zenekara szolgáltatja vonós 
hangszereken. t

— Zsebtolvaj. Lubocs Katalin ismert vá­
sári tolvaj tegnap délelőtt a Széchenyi-utczán 
íleimler Károlyné zsebéből kilopta erszényét, 
melyben 34 korona és egy nehány fillér volt. 
Mikor a tolvaj lásnak nyomára jöttek, Lubocs 
Katalin eldobta az erszényt és elszaladt. 
Az erszényből azonban már addig a pénzt 
kiszedte. A zsebtolvajt elfogták. A pénzt 
megtalálták nála. Letartóztatták.

— Orpheum. Változatos, családias műsor 
mellett tartja minden este előadásait a dal­
csarnokban Weiss igazgató jól szervezett 
daltársulata, ki elkövet mindent, hogy a nagy 
közönség ott estéit kellemesen eltölthesse. 
A női tagok közül dicsérettel kell szólanunk 
Iwanoff Lenke, chikkes és kedves játékáról, 
Baimond Margit, Németh Tériké, Bátori 
Irma ügyes játékukról és temperamentumos 
mozgásukról és B. Natália tüzes tánczairól 
és kellemes énekéről. — Nagyon ügyesek, 
s igy csakhamar a közönség kedvenczeivé 
váltak: Bodrogi és Szirmai komikusok és 
Stiedler Ferencz hasbeszélő, ki művészeté­
vel rendkívüli ügyes dolgokat produkál. Fel­
tétlen elismerés hangján kell megemlékez 
nünk a zenéről, mely érdem Weisz igaz­
gatót, mint zongoristát és Grossman urat, 
mint hegedűst illeti, amaz nagy praecisitás-

sál és technikával, az utóbbi pedig egész 
művészi virtuozitással látván el a zenei 
kört. A kellemesen szórakoztató hely párt­
fogásunkra mindenesetre érdemes. Tegnap 
este a két ujonan érkezett angol énekes 
lépett fel zajos hatást keltve.

— Utczai botrány. Csütörtökön délelőtt 9 
órakor óriási népcsödület bámulta végig a Ki­
rály-utcza elején két cselédleány skandalá- 
ris verekedését. Periing Julcsa és Haitrin- 
ger Teréz szolgálók kölcsönösen féltékenyek 
voltak egymásra. Ma délelőtt a Fehér-szálló 
előtt összetalálkozott a két leány és mind­
járt egymás hajába kaptak. A rövid ideig 
tartó dulakodásnak eredménye mindkét ré­
szen egy-egy csomó haj volt, s több vérző 
karczolás egymás becses ábrázatán. A föl­
dön hempergő amazonok harczát a közeli 
rendőr szakította félbe. Mindkettőjüket le­
tartóztatták.

— Lelketlen bosszú. Alsó-Zsolczáról jelen­
tik lapunknak : Lelketlen bosszút állott Hoth 
Pál simárd-pusztai bérlőn egyik haragosa. 
Éjnek idején belopódzott az istállóba s a 
legszebb tehénnek, amelyet a bérlő a na­
pokban vett 270 koronáért, tizennyolcz czen- 
timéter hosszúságban ketté hasította késével 
a nyelvét. A bosszú müvét csak másnap 
reggel vették észre s a tehenet a bérlő kény­
telen volt 80 koronáért eladni a mészáros­
nak, különben megdöglött volna. Az esetet 
feljelentették a miskolczi szolgabiróságnak.

— Eltolonczolt művésznő. Valaha kar- 
hölgyecske volt Miskolczon Horváth Julia, 
aki fiatal és minden bizonnyal csinos is volt. 
A szemei, amelyen most nagy fekete okulá- 
i’iumot visel, valaha ragyoghattak és két­
ségtelen, hogy valamelyik udvarlója ezért a 
ragyogásért kis boszorkánynak nevezte Hor­
váth Juliskát.

A mire Juliska Juliannává fejlődött, csak­
ugyan boszorkány lett belőle. Olyan érte­
lemben, a hogy Zajtai István de Nagy-Zajta, 
Peleske nótáriusa bizonyára borsón égette 
volna meg. Kuruzsló vénasszony lett belőle, 
aki az emberek hiszékenységén él s a ki 
most törvény elé került.

Még 1899-ben leplezték le, hogy kuruzs- 
lás, jóslás és ráolvasással foglalkozik a ke­
gyes arczu néni. Akkor hat napot ült is 
ennek miatta, később ujabbi panaszokra a 
járásbíróság folyamatba tette ellene az el­
járást, de ítéletet nem hozhatott, mert Hor­
váth Julianna különféle nevek alatt bujkált. 
Majd Kovács Lajosué, Aranyos Béláné, majd 
meg Makra Lula nevet viselt.

Most Horváth Julianna biztonságban érez­
hette magát, mert újra megkezdte a régi 
mesterségét. Újra kuruzsolt. Vízzel hígított 
tintát, ártalmatlan növény-nedveket s más 
zagyvalékot adott az alsóbb nép köréből 
való páczienseinek, akiket erősen pumpolt. 
Hidegvízzel gyógyított. Néha, amikor egy 
beteget megvizsgált, azt mondta:

— Jaj lelkem, erre drága orvosság kell. 
Jó lenne, ha öt forintot adnának rá, csak 
az orvosságra kell . . .

A kapitány kihallgatta a kardalosnőből 
lett kuruzsló asszonyt, a ki negyvennyolcz 
tavaszt vall be, habár külseje többet igazol. 
Azt tagadja, hogy most megint kuruzsolt 
volna. Csak annyit ismer be, hogy könyör- 
adományokat gyűjtött.

A rendőrség az eljárást megiuditott el­
lene, Horváth Juliánnát pedig illetőségi he­
lyére, Ujfazekas-Varsándra tolonczoltatta.

— Eltemetett 600 forint. Egy jómódú 
kelecsényi gazda eladta az ökreit s kapott 
értük hat darab ropogós százast. A gazda 
szerette a százasokat nézegetni, minélfogva 
mindig a lajbizsebben tartotta őket. A vá­
sár után pár napra áldomást ivott a pinczé- 
nél s mivel nagyon belekóstolgatott a boros 
korsóba, megütötte a guta és meghalt. Csa­
ládja nagy tisztességgel eltemette az uj laj- 
bibau, el is siratták, torát is megtartották. 
Mikor aztán a hagyatékát kezdték számba- 
venni, nem találták az ökrök árát s megré­
mülve jöttek rá, hogy a 6 darab százas ott 
lapul a halott szive fölött, az uj lajbi zse-
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bében. Folyamodtak aztán a hatósághoz, 
hogy engedje meg az öreg exhumálását) 
mert az a G00 forintnak úgy sem veszi 
hasznát a másvilágon. A hatósági intézkedés 
azonban késett, az esetnek pedig hire futott 
a faluban ; elhatározta tehát a káros család, 
hogy nem is várják be a hatósági engedélyt, 
hanem kiássák az öreget és a G00 forintot, 
nehogy valami illetéktelen ember vállalkoz­
zék erre a hyena szerepre. Úgy is tettek, a 
G00 frtot megmentették, most azonban a sir 
engedély nélkül való háborgatásáért kell ne­
kik törvényt államok.

— Erdő-égés. 16-án délután 1 órakor a 
vasvári erdőben tűz támadt, mely rohamos 
erővel terjedt tovább. A száraz avarral fe­
dett föld lángtengerbeu állott, mintha csak 
a talaj égett volna. A mormoló tüznyelvek 
mohón falták maguk körül a területet, bele­
kapaszkodtak a lángok karjai a fák alá" 
ereszkedő lombjaiba és rövid idő alatt ha­
talmas tüzhullám hömpölygőit tova. A tűz­
oltóságot nyomban értesítették az erdöógésről, 
kik vagy ötven napszámossal azonnal a ve­
szedelem színhelyére siettek. A mentési mun­
kálatok nagy bajjal jártak, mert a tűz ele­
mentáris vei egyre nagyobb területen lett 
úrrá és í a tűzoltók megérkeztek, már 
két hold í tt lángokban. A tüzet este 7 
óráig végre nagy erőfeszítés után sikerült 
megakadályozni tovaterjedésében, de ez időre 
már két hold területen pusztított alaposan 
a veszedelem. Hogy miként keletkezett a 
tűz, azt még ez ideig nem tudták megálla­
pítani. A kár jelentékeny. — Ma reggel 7 
órakor Mucsonyból jelentettek tüzet a köz­
pontnak. Itt is a száraz avar gyuladt meg, 
de itt már könnyebben megfékezhették a 
veszedelem pusztító erejét, úgy, hogy a kár 
itt nem oly jelentékeny. A tüzet Aurein 
József szabómester okozta tegnap reggel, ki 
több helyen égő gyufát dobott el. Mikor a 
gyujtogatót a rendőrség elfogta, azt vallotta, 
hogy miskolczi lakos, de a lakása czimét 
nem tudta megmorn mi. Késői’■ kisült a sze­
rencsétlen emberik , aki küiviiuen jómódú, 
vagyonos iparos, hogy eszelős. Valószínűleg 
piromániában is szerved.

— A haragos adós. R. ur pénzközvetitő volt hely­
ben és fülig adós. A jó ur addig-addig húzogatta ki 
embertársait a hínárból, inig nem ő ragadt bele 
nyakig a csávába. Ez a fatális csáva nem pedig va­
lami tiszteletre méltó vízi növény, hanem a végre­
hajtó személyében nyílott, ki az aranyos firmáju 
pénzközvotitö ur föutczai fényesen hebntorzott la­
kásában. A XX. század embere hasonló kellemetlen­
ségek esetén másik igarettára gyújt, hagyja a hi­
vatalos személyt nj godtan jegyzőkönyvezni, sőt 
ha nagyon galantan i .arja csinálni a dolgot, még 
a t. kir. végrehajtó urat is megkínálhatja egy illa­
tos oporasszal. R. felebarátunk azonban nem vette

yen kedélyesen a dolgot, ellenkezőleg, a nála tett
vatalos vizit alkalmával annyira dühbe borait,
gy bezárta az ajtót s egy Manlicherrel kezében 

megakadályozta a jegyzőkönyv felvételét, s kény­
szer! tette a bíróság emberét a gyors távozásra, mit 
ez nem is késett megcselekedni. A hivatalos műkö­
désben gátolt végrehajtó az esetet azonnal bejelen­
tette a felettes hatóságnak, s így U. ur, daczára sok 
bajának, még a kir. ügyészséggel is kénytelen lesz 
személyes összeköttetésije lépni.

— Az anya gondatlansága. A halálesetek 
bünkrónikája ismét szaporodott egygyel, mit 
az anya vétkes gondatlansága idézett elő. 
Könnyelmű észszel ott hagyta gyermekeit a 
házban magukra, még az ajtót is reájuk 
csukta, hogy ki ne menjenek, amig haza nem 
nem jön. És a gyermekek felgyújtották a 
házat; egy csak az isteni gondviselés foly­
tán szabadult meg, a másik pedig ott lelte 
borzasztó halálát.

Tudósítónk különben igy adja elő az 
esetet:

Rusetin György né lászlófalvai lakosnak sür­
gős dolga akadt a szomszéd községben. Kora 
reggel el is indult hazulról, hogy kora délre 
majd visszatér s reá zárta gyermekeire az 
ajtót, hogy ki ne mehessenek, nehogy el ta­
possa valami szekér.

A 9 éves Jánoska a 3 éves Mariska még
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aludtak, mikor az anyjuk elment. A fiúcska 
néma volt. csak gagyogott egy kevéssé, de 
azért egészen jól megértették egymást kis 
testvérével. Mikor felébredtek, az anyjokat 
szólították. Éhesek voltak. A fiú ki akart 
menni, de az ajtót nem tudta kinyitni.

Sírtak egy darabig, aztán játszadozni kezd­
tek. Eközben a gyermek megkapta az asztal- 
fiókban a gyufát. Nagy öröm volt. Tüzet 
fognak rakni. A leánykát {elültette az ágyra, 
maga is mellé kuporodott, csak szalmát és 
aprófát vitt még oda. Aztán kisimították a 
lepedőt s a fin alágyujtotta a szalmát. Tap­
soltak, nevettek, mikor nagy füstölgéssel 
meggyűlt az.

Ámde a tiiz egy pillanat alatt terjedt tova, 
belekapott a dunnába, a párnákba. A gyer­
mekek megrémültek. A fiúcska gyorsan le­
ugrott, de a leány már nem tudott. A leány 
megkapta kis ingét. Elbukott. Belé a tűz- 
nyelvekbe. Még sikoltozott egy néhányszor, 
kalimpált a kis lábával, aztán elhallgatott 
örökre. A szobában ezalatt mind jobban ter­
jedt a tűz. Már az egész ágy égett, onnan 
átcsapott a láng az asztalra, még a kredencz 
is tüzet fogott. A fiú szerencsére ki tudta 
nyitni az ablakot s azon kiugorva, elmene­
külhetett. A tűzre a szomszédok lettek figyel­
messé, mikor az már a tetőbe is belekapott. 
Nagy hirtelenséggel s erőfeszítéssel eloltot­
ták azt.

Mikor a házba mentek be, már csak hamu 
és üszők volt ottan, minden odaégett. Az 
ágy helyén egy kis megszenesedett csontváz 
feküdt, a leánykáé. A fiú csak késő délután 
került haza, künt bujdosott a nyirjesben. Le­
írhatatlan volt az anya fájdalma, mikor ha­
zajövet, látta a pusztulást.

A gondatlan anyát feljelentették, s nem­
sokára elveszi méltó bünhődését.

— Öcscsének gyilkosa. Egy parasztgazda 
vétkes köuynyelműséggel lelőtte az öcscsét. 
A lövés halálos volt, a gyermek még ott a 
helyszínen kilehelte ártatlan lelkét. Külön­
ben álljon itt maga a tudósítás, melyet leve­
lezőnk igy ad elő : Bozsvai János éjjeli fu­
varozásra készülődött. Bár aligha lett volna 
reá szükség, mégis elővette forgópisztolyát, 
hogy magával fogja vinni s tisztogatni kezdte. 
Az udvaron játszadozó gyermekek figyel­
messé lettek a gazda munkájára s mikor 
meglátták, hogy mi van a kezében, abba 
hagyták a magyar-török háborúsdit s köréje 
csoportosultak. Sokáig tartott a munka, de 
a gyermekek feszült érdeklődéssel, rendület­
lenül kitartottak. Mikor már fénylett a kis 
jószág, Bozsvai uram előkereste a fényes 
golyókat, s megtöltötte velük mind a hat 
csövet. A gyermekek kér kezdték, jönne 
el velük a mezőre csók a v szatva. Bozsvai 
nevetett a gyermeki bes. ?n, majd mikor 
látta, hogy nem képes megszabadulni a po­
rontyoktól, reájuk akart ijeszteni. Öcscsére 
a 12 éves Kovács Lajosra fogta rá a pisz­
tolyt .

— Fussatok, mert mindjárt lelőlek !
És amint kimondta e szavakat, a pisztoly 

hatalmas durranással eldördült s a jelenle­
vők megrémülve látták, hogy Kovács Lajosha 
véresen esett össze. A gyilkos golyó éppen 
szivén találta s pár pillanatnyi vonaglás után 
kilehelte ártatlan lelkét. Nem lehetett rajta 
segíteni. Az orvos már csak az eltemetésre 
adott engedélyt, mit az egész falu általános 
részvéte mellett teljesítettek. Bozsvai Jánost 
pedig elfogták, mert attól féltek, hogy kárt 
fog tenni magában.

— Plasztikum. Reiner K. a Buzatéren fel­
állított nagy fizikai és mechanikai plaszti­
kum a a szobrászat és festészet legújabb tnü 
veit élethűen utánozza. Nagy feltűnést kelt 
Undine, a vizek tündére, mely szabadon a 
levegőben 5 »egyszerű álváltoztatásban tartja 
remek előadásait.

x Dunky fivérek cs. és kir. udvari 
fényképészek műterme városháztér 20. na­
ponta a n. é. közönség rendelkezésére áll. 
— llol művészi kivitelű szép képek készül­
nek jutányos árak mellett. A kapu bejárat 
nál állandó képkiállitás.

A mlsHeUzl (szaki í$ Ml KtrMUI 
országgyűlési

VípVisclS-Vaiaszttfk 
'* «6V- í$ lakiegyztH«

darabonként 30 fillérért

Szelényi és Társa
könyvnyomdájában kapható.

x A legizetesebb asztali viz, a „Kristály“ 
Szent-Lukácsfürdöi hegyiforrás, mely mint 
egészséges ásványvíz, több száz orvos által 
ajánlva van.

CSARNOK.
A régész ur.

— Egy photograpbia. —
Irta: Nótárius.

Ki ne hallott volna már e nagy tudós és 
és szellemes emberről — Fokosváry Tallér 
Lőrincz úrról, a ki már e tudományba na­
gyon sokra vitte, bár csak úgy mellékesen, 
csupa passzióból foglalkozik régészettel, lé­
vén ő külömben a „kis avasi sötét pincze 
vidámos* egyesület borkorcsolyanagymestere.

És ha nem ismerik öt, a nagy tudóst — 
nem olyan nagy baj még az, bár már rég 
megérdemelte volna eddigi érdemeiért, — 
hogy no csak itthon, hanem Dahomeyben is 
megválasszák pincze- — akarom mondani — 
muzeum-őrnek.

Igenis 1 nem volt eddig nagy baj, hogy a 
világ nem ismerte a czinkanalak alapos is­
merőjét ; de nagy hiba volna az emberiség­
től, ha ez után ezt az embert — akihez ké­
pest Baruum szörnyűségei csak kis Miska, 
a ki a csepürágástól kezdve a legfinomabb 
aszaltszilva bajuszpedrő készítésig minden­
hez ért — teljesen mellőzné.

Igaz ugyan, hogy Fokosváry Tallér Lő­
rincz ur fejében nem igen rágcsál még a 
találékonyság ormányos bogara; de azt meg 
kell adni neki, hogy a mit ő tud, azt nem 
disputálja el tőle még a szentpéteri kártya­
vető czigány asszony sem, a ki pedig tudo­
mányos hírben áll.

Épen a múltkor is, a mikor egy kis tudo­
mányos s folyékony anyagokban bővelkedő 
kirándulást í endeztiink Keskeny fal vára az 
ottani székesegyház oldal pillérein látható 
hasadások és mélyedéseket megvizsgálni — 
lehetetlen volt rábírni Fokosváry uramat 
annak az elismerésére, hogy ama repedések 
és mélyedések nem holmi rossz építkezés 
következményei —• mint ő mondá — hanem 
a török uralom idejéből való, amikor aligha 
ismerték a szilvagombóczot, s nem igen ren­
deztek majálisokat.

A mig a tudós ur csak egyedül maga ar­
gumentált a saját állítása mellett, addig 
másrészt állításunkat nem csak dr. Habarcs 
az inzsellér, Ászok a csillagvizsgáló, Réz- 
sróf Kelemen Bertók a galvánplasztikus és 
Czinóber a baromorvos erősítették, hanem 
még Genovéva néni is mellettünk korteske­
dett. Ám azért nagyon méltóztatnak csalódni, 
ha azt tetszik hinni, hogy Fokosváry valami 
vén, makacs ostoba ember, Oh nem 1 sőt

1901. május 18
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ellenkezőleg, a tudományosságához képest 
még igen fiatal egyéniség, úgy annyira, hogy 
nem csak a világra szóló régész tudomá­
nyokkal vagyis inkább kutatásokkal, hanem 
még a szerelem philosophiájával is igen szí­
vesen foglalkozik, különösen akkor, a mikor 
Ilonkával akár a korzón, akár pedig zsurou 
összekerül.

Külömben elég formás ember a tudós ur, 
nagyon keveset ad ugyan öltözékére, de hát 
ő nála nem a ruha, hanem az egyéniség a fő.

Korcsmába nem igen jár, de hát hogyan 
is tehene kívánni egy régésztől, hogy újat, 
hamisitottat igyék; van neki pinczéje, a pin- 
czében hordó, a hordóban bor, még pedig 
Ó. — Szereti a tudós ur a zenét is, főké­
pen pedig a klarinét az instrumentuma, bár 
ő maga nem igen tudja fújni, de valahány­
szor estélyt ad, mindannyiszor előkerül egy 
pár czigány s ilyenkor mindég a klarinétos 
a prímás.

Szónokolni nem igeu szeret, de nem is 
igen tud a régész ur, azonban annál szebben 
veti papirosra tótágast álló gondolatát, eb­
ben aztán még Piézsróf Bertók sem igen 
tudja felülmúlni, pedig hát ez is nagy mű­
vész, hiszen a „Fligeudének“ mindig ő raj­
zolja a genre-képeket.

Mind eme jó, sőt kitűnő tulajdonságai 
mellett van azonban Fokosváry Tallér Lő- 
rincz urnák két nagy hibája, még pedig az 
egyik az, hogy néha igen szórakozott, ami 
nem olyan igen nagy ritkaság tudós embe­
reknél.

Kérem a múltkor is, ha jól tudom a Szik­
lavári tisztartó lakodalmán -- szódavízzel 
kínálta meg limonádé helyett tánczosnéját s 
az asztalkendőt minősítette zsebkendőnek, 
amit frakkjának zsebébe dugott s úgy tán- 
czolta a négyest. A másik hibája abban 
nyilvánul ... de mit hallok : — kopogtat 
valaki — szabad 1 — ászolgája! a régész ur 
kéreti a tekintetes urat, szíveskednék azon­
nal hozzá jönni, igen fontos és értékes 
leletre akadt, s szeretné ha méltóztatna 
megbírálni — a kis-avasi pinczében található 
a gazdára, ászolgája!! — Engedőimet ké­
rek kedves olvasó, de sietnem kell, nem 
akarnám a tudós urat megvárakoztatni, a 
kinek a másik hibájáról megint alkalomad­
tán fogok irni. Jó estvét!

Nyilt-tér.*)

Utazáskor felette alkalmas! Jtöilid használat után nálkiilSzhetlen.
Egészségügyi hatóság által megvizsgálva!
•(Bizonyítvány Búcs, iö;7. julius 3.) legjobbnak elismert

öntisztító szer!!
* 20—42

rövid időn út tartó használat után aLposnn eltünteti a szájban képződő ós a foghushoz tapadó, 
a fogakra ragadó kártékony gombák hihetetlen mennyiségben mutatkozó es k-pzouo sokas agat. 
fogkövet és egyébb tisztátalanságokat, erősíti a fogbust és a fogakat az embvn elet eg, » 1
koráig ós elősegíti a jó emésztést és így az egészséget is.

Stemeü fiiránduió hely a fiözeißen!
Van szerencsém a n. é. közönségnek szives tudomására hozni, miszerint 

Bedegvölgy 347. sz. alatt a mai kor igényeinek minden tekintetben meg­
felelően, csinosan berendezett, a „Hársfához“ czimzett

nyári borosomat
megnyitottam. Főtörekvésem odairányul, hogy tisztán kezelt italok,kifogástalan kiszolgá­
lásával kegyes pártfogását kiérdemeljem. Kiv.UÓ tisztoiottei Sirausz József.

Stemeü fiiránduió Hely a üözetßen!
Bedegvölgy 34*7. sz. a Hársfához.

Fegyvergyakorlatra bevonuló
tartalékos tisztek és hadapród urak

figyelmébe ajánljuk
Miskolczon, Széchenyi-utcza 60- sz-

(Debieczeuyi-liázbau) levő első rangú

tiszti egyenruházati és felszerelni
intézetünket, hol

MINDENFÉLE EGYENRUHÁK
szabály szerint, jutányos árakon saját műhelyünkben készíttet­
nek, úgyszintén ruha-atalakitasok is elfogadtatnak.

Azonkívül különlegességek valódi angol szabású lovagló nadrágok­
ban (Bréches), kerékpáros, vadász, tourista és vivó-ru-
hákban. lig2telettel KOKÁLY TAMÁS és FIA,

férfi-szabók.

4790/901. sz. alatt kelt

végüA&dlásst $
■ ~'*«y

Van szerencsém a n. é. helybeli és vidéki közönség szives tudomására hozni, miszerint 20 ev 
óta fenálló ós jó hírnévnek örvendő hazai es karlsbadi gyaitmanyu

czipő- és úri divatüzletem teljes föloszlatását
el határoz ám ennélfogva összes raktáromon levő rendkívüli mennyiségű úri ing, gallér, kézelő, lábra- 
valdTászon és selyemzsebkendő, nyakkendő, vadaszöltőnyök esőkópenyek, ező- 
ernvők erdélyi lópokróczok; mindennemű női,- úri- és gyermekcipők, ugyszmte csizmák, 
a legjobb’ minőségű Jpichler-féle gráczi, úgyszintén valódi nyúlszőr kalapok es az összes í.iktiu on 
levő^ozikkeket leszállított árakon árusítom ki. tízen nem mindennapi alkalmat ajánlom a 
n é közönség becses figyelmébe és kérem szükségletük tedezoset mihamarabb.sajat érdekükben eszközölni.
Föutczán levő fióküzletem teljes berendezéssel, előnyős feltételek mellett, minden perezben egeszben eladó.

. Tolrnk
4—10

Teljes tisztelettel Spieqel Jakab-
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Árverési hirdetmény.

A miskolczi takarékpénztár
részéről közhírré tétetik, hogy a követ­
kező számokkal jelzett elévült zálog­
tárgyak, úgymint:

arany- és ékszernemüek:
1687. 1716 1726. 1869. 1943. 9411. 
1232. 2055. 2057. 2131. 2178. 2193. 
2228. 2273. 2309. 2363. 2387. 
2400. 2419. 2478. 2489. 2521. 
2549. 2559. 2585. 2594. 2597. 
2604. 2638.1431.1432. 1434 264. 
2659. 2662. 2669. 2686. 2702. 
2733 2743. 1466. 2813. 2842.
2847. 2850. 2869 2874. 9572. 
9766 9769 6193.542 1063 689.

Értékpapírok:
105. 336 448. 508. 606. 689. 
717. 821. 829. 886. 1009. 1248. 
1170. 1212 1270. 1396. 1460. 1453. 

1475. 1480. 1259

1901. junius hó 12-én
délután 3 órakor

elárvereztetni fognak.
Az illető zálogtulajdonosok figyelmez­

tetnek, hogy a fent számozott zálogtár­
gyakat az árverés napjáig kiválthatják. 

Kelt Miskolczon, 1901. május 12-én.

A miskolczi takarékpénztár 
igazgatósága.

Fürdőmegnyitás!
Tiszteletteljesen jelentem, hogy Diós­

győr város tulajdonát képező, hideg 
és meleg kádfürdőkkel ellátott és 
lehetőleg a kor kívánalmainak megfele­
lőig átalakított

=■■ ■■■ diósgyőri =■■■■

Tapolcza fürdőt
a hozzátartozó vendéglő- és mulató 
helyiségekkel együtt május hó 16-án 
ünnepélyesen megnyitom.
Egy meleg kádfürdő 60 fillér. Egy tömbjegy, 
mely 10 fürdésre jogosít, 4 korona. Egy 

hideg fürdő 30 fillér.
Társas kocsik közlekednek Mis­

kolciról délelőtt 11 és fél, délután 4 órakor 
a „Kovona“-szállóból, A fürdőből vissza reg­
gel 7 és délután 2 órakor. A társaskocsi 
Diósgyőrből este 10 órakor a fürdővendégek 
rendelkezésére áll. Egyszeri menet 60 fillér, 
oda és vissza 1 korona.
Szobák naponta I kor. 60 fillér. 
— Havi bérlet 30 korona. —

Számos látogatást kér tiszteletteljesen '

JVféithé József,
fürdő-bérlő ős vendéglős.

SZA BADSAc

I I I I I II I I I I I I I I 1 I II II I II II i I .11 ! U 1 IMIIM

kőfaragó- és sírkő-telepe

Mistől«, Vay-nt 3. sz.
Van szerencsém a nagyérdemű kö­

zönség b. figyelmét dúsan felszerelt 
üzletemre felhívni.

Srarrif és márványokat
a legvnlasztékosabb színben raktáron 
ta.tok, ngymint fekete svéd, sötét és 
világos sziléziai gránitokat, norvég 
labrador, világos, sötét és fekete 
sziléziai és karrarai márványokat.

QSaját készitményü traohlt-ktibtil 
a legjntányosabb árban készítek

sir-emlékeket,
sír szegélyeket, valamint teljes sír­
boltokat. Szoboralakokat elvállalok 
szent vagy világi jellegűeket, a leg- 
mttvé szietebb kivitelűin.

Fnif>P<!7 nnnfr timiDÍmóho különösen ajánlom közlépcsőimet tagozattal. Ftiggölépcsö -> LpiUCüá Uiűft. liygemiCÜB 3 frt 50 kr Bima lépcső 2 frt 80 kr. folyó méterenként. 5
Mély tisztelettel Simon Frigyes.
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KRAUSZ JAKAB
BETON-ÉPÍTÉSI VÁLLALKOZÓ

Özemen tárngy ára

MISKOLCZON, Zsolczai-kapu 25.
Van szerenc ém a t. ez. háztulajdonosokat, építész és P/umamI <««« nushiwsI 

építőmester urakat értesíteni, hogy múlt évi május elsejétől I’f dlflUlfll
CCementtechnikai műhelyemet) Zsolczai-kapu 25. számú házamba he­
lyeztem át. — Kérem megbízásaikat fenti czim alatt hozzám küldeni.

Gyártmányaim 14 évi működésem alatt jóknak bizonyultak, ezentúl is törekedni fogok 
jó gyártmányaimmal szolgálni.

Metaliqiie lemezeim (sajtolt színezett lemezeit)
nagyon kedveltek, bátran ajánlom ezen kitűnő gyártmányt.

A BEOCSINÍ-CEMENTGYÁR egyedüli főraktára nálam van, ezen jó anyag már eléggé 
ismeretes, kérve megbízásokat hozzám intézni. ,. , , , .Mely tiszteletei:

JKTJRA. TJSZ JA.KJLB,
cementtechnikai műhely.

©1LS SAMU
betonépitési vállalkozó czementáru- és cserépkályha-gyárának raktára.

Miskolcz, Vay-ut 25. (a feltételes villamos megállóhely közelében.)

Készít: Konyha, kapubejárat, udvar, tornácz, folyosó, magtár, fürdő­
szoba- stb. burkolatokat czementlap, keramitlap, granitterazzo és betonból.

Utczai és udvar-csatornázások, fürdőkádak, zománezozott falbur­
kolatok, márványutánzatu lépcsőfok, lábazati lemezek stb. tervszerű kivitele.

Cserépkályhát czirkulaczió vasbetéttel, saját, Friedlandi és Meidin- 
ger tanár szerkezeti! tüzszekrénynyel, melynek előnye gyors melegítés, 30°/o fűtő­
anyag takarítás, kellemes meleg, a tüzelés beszüntetése után órákon át fejlődő meleg.

Színezett ozement bur­
koló lop 

Kemény fedlap 
Kútkagyló

Raktáron van
Beton-csö 
Keramitlap 
Portland ozement 

il Roman, ozement

Menyezet nádszövet 
ÉpUletdiszitmény 
Elszigetelő és aszfalt 

fedél-lemez.

A t. ez, közönség kényelmét keresve, levelező-laponi értesítésre a kívánt 
munkálatokat és javításokat megtekintem és ingyen költségvetéssel szolgálok.
Cserépkályhák javítása és átalakítása czirkulaczió vasbetéttel jutányos áron, úgyszintén azoknak 

szakszeri! tisztogatása és gondozása évi átalány összegért.



ABADSAC

•O3R0N A
ESETIEG» ft LEGNAGYOBB NYEREMÉNY?)
minimi

VECYTAPII IMTEZETE

IbOl május 18.

JEGYZÉKE
az 50,000 nyei-eméuvnek.

Legnagyobb nyoremóny legszvivno-ósebb csotb.-n

!» Kiváló szerencse

TÖRÖK-nél.
l.UO«,OOV korona
< nyeremények réssletes beosiUsa a következő;

^ Korona
1
1
1

nyer. í

3 
31 
67 

3 
433 
763 

1338 
90 

31700 
3900 
4900 

50 
3900 
3900

CiOOOOO
400000
%ooooo 
1ooooo

90000 
80000 
70000 
60000 
40000 
80000 
8500© 
80000 
15000 
ÍOOOO 
5000 
3000 
8000 
ÍOOO 
500

jiNagyon sokan szerencsések lettek általunk.
Öt millió koronánál többet nyertek 

[inalunk nagyfabecsült vevőink.
Az egesz világ legesélydnaabb sorsjáték» a

ni magj. kir. szab. osztálysorsjátúkunk, nielv nem 
5 ok ara újból kezdetét veszi.

100,000 sorsjeg-y
penznyeremenynyel sOrsoltatik ki. tehát az Összes 

'.sorsjegyek fele nyer a mellékelt sorsolási ie»vz6k 
jkimutatása szerint

I j 'J hónap alatt összesen Tizenhárom millió 
í iieo.ooo koronát, egy hatalmas összeget sorsolnak 
Mii. Az egész Vállalat állami felügyelet alatt ,

I Az I-ső osztáli eredeti sorsjegyeinek tervszerű 
I betétjei a következők :

—.75 vagyis 1.50 korona.
1.50 „ 3.
3.- „ 6.
6. - „ 12.

jíjogy nyolczad (l/s) frt
! Így negyed (I/4, ,

•jegy fél (1/2) „
jegy egó-z (Vi) „

| A sorsjegyeket utánvéttel vagv a pénz bekül- 
•dósé ellenében küldjük szót. Hivatalos tervezet díjta­
lanul. Megrendeléseket kérünk azonnal, de legkésőbb

fii év május 22-
l'iznlommai hozzánk beküldeni

300
300
170
130
ÍOO

SO
40

bankház, BUDAPEST.
íjHazánk lagmg/obb datiil osUálysorsj ííík üzlete.

Föárudánk osztálysorsjáték’ osztályai i
1. Váczi-körut 4 a)
2. Muzeum.körút II,
3. Erzsébet-körul 54.

■ ------------ Rendelőlevél, levágandó ! ------------------ .-------

Pártoljuk a magyar ioart!

Legjobb Csontlevélpapir
#4 1“ ■ 99

Cf- HM, / GYÁRTMÁNY' “C-

Versenyez a külföld elsőrendű készítményéivé!
A párisi 1 llilason 

a; ..Arany érem“-mei 

kitüntetve.

ive s-»z rri

Csász. és kir udvari szállító

Rigler József Ede
PAFIRNEMOGYAr RÉSZVÉNYTÁRSASÁG

— BUDAPESTEN, —

Lővy József fia ^.Starnberger B, Karibi József 
Ferenczi B, Verő és Társa lijlem Aulái

uraknál kapható

50,000

SZT. LUKACS FÜR DÓI
dgj^MfeOYIFORRÁS

" IC Eh TISZTA

50,000 ZSS 13.160,000

bicarbomat

TÖRÖK A. és Tsa főelárusitók Budapest. ÁSVÁNYVÍZ
Kérek részemre.................. I. oszt. m. kir. szab.

osztálysorsjátók eredeti sorsjegyet a hivatalos ter­
vezettel együtt küldeni.

Az összeget--------korona összegben utánvété-

Í
lemi kérem — postautalvány nyal küldöm. (A
nem tetsző törlendő.)

I

KA F* tt-4 *

FUSZERKERESKEDÉSEKBEM 
, VENDÉGLŐKBEN

ES MlMDEn VASÚTI
ÉTKEZŐ KOCSIBAN.

Több száz kiváló orvos által ajánlva.
A legizletesebb s legolcsóbb ásványvíz.

Kaptató minden joíli fiiszcrkercskcléskn s vendéglőben.

OOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOO
Q Alulírottak bátorkodunk a nagyérdemű közönség figyelmét 1

O a Weyrauch Kristóf és Társa-féle gyorsan száradó és szagtalan • ö

§ BORSZESZ PADLÓFÉMYMAZRA §
Q felhívni. — Ezen fénymáz a legjobb padlómázoló szer, gyorsan szárad, szagtalan, igen tartós és moslmtó is. O 

kapható tisztán, szín nélkül, továbbá sárga és barna sziliekben. 1 kilos üveg ára 2 kor. 40 fill.. Vs kilos üveg ára 1 kor. ,"•() till. OKí

Q Főraktára Miskolc* és vidékére LJ

§ Weidlich Pál teer-, bor- és magkereskedése „a fekete kutsához“ g
o

MISKOLCZOKT. Q
Tisztelettel Weyrauch Kristóf és Társa. ^§ tisztelettel Weyrauch Kristóf és Társa. ^

0000000000G00000000000000030000Q00000000000000000
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?¥W9WW9 Tavaszi újdonságok!
' Daczára a naponként fokozódó áremelkedésnek, elölegesen tett; "^obl’ ™el7ut 

bevásárlásom folytán azon helyzetben vagyok, hogy az alant felsői olt ezikktket
még a régi árban árusíthatom.

Tessék az. alábbi áljegyzéket elolvasni s annak valódiságáról 'személyesen meggyőződni
Vásznak Jó mosó kartonok

, . Q (-fi a cn méterje 20 krttól feljebb.1 vég 30 i'of evens vn<zon 3.50,4 oU. J
1 vég 30 vőf Rumburgi pamutvászon Franczia zefir es selyem

3L.eau.auu 485 és íeljeb.Í Ä -6 baftSisztol*
Legujaou pép | f|nom szövetgarniiura

és más kivitelű mintákban, méterje g és 1 nszlalterilö)4 fiitól feljebb.

Duplasz. divatszövetek
minden kivihető mintákban 22, 24,
26, 28, 30 kv.

Legújabb pepita
és más kivitelű mintákban, méterje 
52 krtól feljebb.

Tavaszi kosztüm-kelme,
120 cm. széles, gyönyörű kivitelben, 
méterje 86 krtól feljebb.

Duplasz. fekete kelme
méterje 26 krtól feljebb.

Fekete kelme,
120 cm. széles, tiszta gyapjú, méterje 
56 krtól feljebb.

Kamgarn kelmék, egyszínű 
120 cm. széles, a legdivatosabb szí­
nekben, méterje 72 krtól feljebb.

Futószönyegek,
65 cm. széles futószíinyegek mtrje 23 
krtól feljebb.
90 cm. széles futószőnyegek méterje 
54 krtól feljebb.

Csipkefüggönyök
100 cm. széles, méterenként 22. 28,
30, 38. 42, 50, 60. 65 kr.
120 cm. széles mtrként 70, 85,1.20

Csipkefüggönyök
egy pár (2 ablakra) 3Va méter magas
3 20, 3,80, 4

«2

najry választékban, valamennyi X- 
valóan széji mintákban, legjobb mi­
nőségben, gyönyörű kivit I.

Férfi és női fehér ingáit,
Sima fehér férfi ing 90 krtól fel­
jebb. női ing csipkével vagy hímzés 
sei díszítve 65 krtól feljebb.

Férfi alsó nadrág
erős Copperból 6 drb 4'95 írt 
franczia szabás, szegélyezett, övvel, 
legjobb minőség, fi drb 6 50 frt.

Női és férfi zsebendök
85 krttól feljebb.

Fekete és színes gyermek, női, valamint férfi hartsn *ák, ing-blousok, miderek, keztyük, női és fárfi nyakkendők, 
harisnyák, csipke, szalag, selyem, disz-zsinór, aplikáczió és mindenféle szabókellékek legolcsóbb arban kaphatok.

jtap- 6$ esöerttyöls nagy Választóba«.
.............. .......................................... _

SfrHoszorntf «agy Választóba# állandóan raKtáron. ^

„AMERIKAI ÁRUHÁZ*
Telefon 145. Városház-tér 1. MISKOLC* (Braier-palota.) Telefon 145L ^ 

** ‘ ........................................ ............ ....................

4715.
901. Hirdetmény.

A miskolezi kir. törvényszék közhírré teszi, hogy Miskolcz város közön­
sége kisajátítónak a Marton Mária férj. Széli Józsefnó, Marton Auguszta és Mat­
ton Andor telekkönyvi tulajdonát képező, a miskolezi 3776. számú telekjegyző­
könyvben 5269. helyrajzi szám alatt felvett ház és udvarra vonatkozó kisajátítási 
ügyében a kártalanítási eljárás megkezdésére határidőül 1901. évi junius 27. nap­
jának délelőtti 9 óráját a dr. Végh Imre kir. törvényszéki bíró hivatalszobájába ki­
tűzte, erre a kisajátító képviselőjét, a fent nevezett telekkönyvi tulajdonosokat, a mis­
kolezi hitelintézetet s a m. kir. államkincstár képviselőjét s a távollevő vagy ismeretlen 
tartózkodásu érdekeltek részére ügygondnokul kinevezett dr. Borsodi Ignácz mis­
kolezi ügyvédet megidézte s a távollevő vagy ismeretlen tartózkodásu érdekelte­
ket ezúton is megidézi azzal, hogy érdeklettek elmaradása a kártalanítás fölöt 
hozandó érdemleges határozatát nem gátolja.

Miskolczon, 1901. május 8-án.
Pották, h. elnök. SzendeíTy, jegyző.

Húzás már szerdán
e hó 22-én

az osztálysorsjáték első osztályának,
melyre a sorsjegyek

Weisz Náthán
Miskolcz, Széchenyi- és Deák-u. sarok Dálnoky-ház,

az eredeti árban, egy egész 12 k., fél 6 k., negyed 3 k., nyolezad 1-50, kaphatók.

Húzás már szerdán '»i

Fürdőmegnyitás!
Tisztelettel van szerencséin a mélyen tisz­

telt közönség becses tudomására adni, hogy 
a tulajdonomat képező

yárgedei gyógy- és gőzfürdőt
1901. évi május 12-ik napján, vasárnap
ünnepélyesen megnyitottam.

Régi, jóhiiü szakácsnémat visszafogadtam, 
saját felügyeletem alatt keresztény jó ma­
gyar konyhát fogok tartani. Draskóczy László 
feledi földbirtokos zamatos és tisztán kezelt 
borait, valamint kőbányai Di’éhev-téle sört 
jutányos árak mellett pontosan és a legké­
nyesebb igényeket is kielégítően fogom fel­
szolgáltatok ...

Gőz- és kádfürdőknél a tisztaságra kiváló, 
gondot fordítok.

Igyekezetem és az előnyös vasúti össze­
köttetés, valamint fürdőmben feltalálható gyó­
gyulás és kényelem, reménylenem engedik, 
hogy a n. é. közönség kegyes leend becses 
pártfogásában részesíteni, melynek kiérdem-
lése és megtartása legfőbb törekvésem leend.

Szobaárak: 1 koronától 3 koronáig napon­
ként; hosszabb időtartamra tetemesen olcsóbb.

Fürdöárak: Gőzfürdő személyenként 1 ko­
rona. Kádfürdő I. oszt. 1 korona, II. oszt. 
60 fillér személyenként.

Étkezés: Reggeli, ebéd, vacsora 2 koro­
nától feljebb naponként.

A m. kir. államvasutak tisztjei és alkal­
mazottjai a fürdő-, lakás és étkezésből 3 /o,

PAÓTIirlóldllCin kedvezmónyben részesülnek.
JLUcll ULU-Ct I diUclll A gőzfürdő használati ideje:

Vasárnap, hétfőn, kedden délelőtt férfiak, 
délután nők. — Szerdán, csütörtökön, pén­
teken, szombaton délelőtt nők, délután férfiak.

A kádfürdő mindennap reggel 6 órától este 
8 óráig használható. Naponként kitűnő térzene. 

Tisztelettel Klein Sámuel,
fürdő-tulajdonos.

Nyomatott Szelényl és Társa könyvnyomdájában Miskolczon.


